
 1 

 
 
 

HARMONY I MF 
396 92  

HARMONY III MF 
396 96 

 
 

 
 

Netherland……………………………………… 

Français………………………………………… 

Italiano………………………………………….. 

Español………………………………………… 

English…………………………………………. 

 

05 

11 

16 

23 

28 

 

www.forjas-salvador.com



 2 

  



 3 

 

 

 

 

  
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

HARMONY III MF 

HARMONY I MF 



 

 

4 

 
 

 
 

 
  

 

1 

- 

+ 

4 



 

 

23 

 
 
 

ESPAÑOL 
 
 
 

 

 
 
 
 

INSTRUCCIONES 

 

 
 
 
 



 

 

24 

Su aparato de calefaccion « TODO FUNDICION » NESTOR MARTIN ha sido 
construido con esmero para proporcionarle satisfaccion y el mejor servicio. 
- La elección que Vd. ha hecho no podío ser más acertada. 
- La eficacia de su aparato dependerá de la correcta observancia de las siguientes 

recomendaciones : 

 
MONTAJE 
 
1. El aparato se entrega con las patas que se montan con la ayuda de las tuercas y 

arandelas suministradas. (Ver figura correspondiente.) 
2. La protección del parquet se fija en el mismo lugar con los tornillos suministrados. 

 
 

INSTALACION 
 
 

1. Debe ser conforme a las reglas de construcción en vigor.  
2. El aparato debe colocarse al menos a 40cm de los materiales combustibles.  
3. Prevéase eventualmente una protección del muro. Si el suelo no es de pavimento 

(alfombrado, parquet, etc.), prevéase una placa de suelo que rebase el aparato (20cm 
detrás, 40cm del lado de la puerta de carga lateral eventual, 20cm del otro lado, 50cm 
delante). 

4. Hay que cuidarse de que la chimenea no tenga hollín ni residuos y sea lo más recta 
posible. 

5. El conducto de la chimenea debe ser estanco y las paredes deben tener el mínimo de 
rugosidades posible. 

6. La conexión entre el aparato y la chimenea también debe ser estanca y de materiales 
incombustibles, protegidos si fuera posible contra la oxidación (chapa esmaltada, 
aluminizada, inox ….) 

7. La chimenéa será suficientemente alta y despejada para evitar el retroceso de humos. 
Estará protegida con materiales aislantes para disminuir los riesgos de que la parte alta 
del conducto se tiña de bistre. Además, eventualmente estará cubierta para evitar que 
entre la lluvia. 

8. Para efectuar una partida « arriba », es posible modificar el conducto de humos y el 
tapón. 

 

 

 FIG.5 
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ENCENDIDO Y MANEJO DEL APARATO 
 
 
1. Distribuir en toda la superficie de la placa de base, papel de periódico arrugado y leña 

menuda. Encender el papel y dejar la puerta del hogar entreabierta. 
 
2. En cuanto arda el papel, abrir al máximo la regulación de aire. 
 
3. Cuando la combustión esté asegurada, efectuar una primera carga de leña. Dejar 

momentáneamente la puerta del hogar entreabierta. Una vez que el fuego haya 
alcanzado ciertas proporciones, cerrar la puerta y regular la entrada de aire de acuerdo 
con la marcha deseada. 

 
4. Para un funcionamiento de larga duración, cargar en consecuencia, pero efectuar 

previamente una buena reactivación y dejar la puerta del hogar ligeramente entreabierta 
(approx. 10 minutos) ; seguidamente, cerrar la puerta y reducir progresivamente la 
llegada de aire. 
Lleno, el aparato puede, por ejemplo, funcionar durante diez horas limitando 
evidentemente su potencia de caldeo (capacidad calórica) a una marcha media del 
orden de un tercio de la potencia nominal. 
 

5. Tras un largo funcionamiento al ralentí y para iniciar una reactivación, abrir 
completamente la entrada de aire y abrir ligeramente la puerta del hogar. Si fuera 
verdaderamente necesario, meter directamente un poco de leña menuda. La carga 
propiamente tal se llevará a efecto posteriormente. 

 
6. Las regulaciones de marcha y de ralentí dependen en gran medida del tiro de la 

cheminea y, por la tanto, quedan a la estimación del usuario. 
Un tope fijo colocado de fábrico impide un cierre completo de la llegada de aire. La 
posición de este tope fijo se puede modificar eventualmente en función del tiro de la 
chimenea : tornillo V 
 

7. El aparato funciona según el principio de la cortina de aire descendente que roza el 
vidrio refractario, a fin de ejercer una acción de anti-ennegrecimiento. 
Este efecto se aminora mucho cuando la regulación de aire está al minimo y si el tope 
citado más arriba ha sido colocado en posición mínima. 
 

8. Su aparato necesita aire para funcionar bien, el cuarto no debe por tanto ser demasiado 
estanco, sobre todo si el local no es grande. La garantía no cubre los deterioros 
producidos por un recalentamiento o por la utilización  de un combustible no apropiado. 

 
 
COMBUSTIBLES 
 
Leña : leños de hasta 50cm – ladrillos de lignito – leños reconstituidos (anchura 
interior de la estufa : 60cm). 
Utilizar leña seca que por definición debe ser leña que se haya secado durante más de 18 
meses al abrigo, en este caso i los leños aún contienen 20% de humedad ! 

 
EXTRACCION DE LAS CENIZAS 
 
Para extraer la cenizar, abrir la puerta del hogar y hacer que se deslice la placa de 
extracción de cenizas que se encuentra al centro de la place de base, y esto con la ayuda 
de un atizador. No olvidarse de vaciar la caja de cenizas. 
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MANTENIMIENTO 
 
- La limpieza de la pantalla de vidrio cerámico se hace en frío con la ayuda de productos 

en venta en el comercio o con agua con vinagre. 
- Al final de cada sesión de caldeo, o más a menudo si la utilización del aparato o el 

combustible así lo requirieran, limpiar convenientemente el aparato, el conducto de 
empalme y la chimenea. 

- Para la limpieza, los deflectores son desmontables sin herramientas : de esta manera se 
tiene acceso a la trampilla de limpieza del canal de colección de humos y se puede 
acceder incluso al conducto de humos. 

 
 

INTERRUPCION ESTIVAL 
 
Extraer todas las cenizas residuales del aparato, cerrar todas las puertas del hogar y el 
termostato. 
Si el local es húmedo, colocar eventualmente sales absorbentes en el interior del hogar o/y 
simplemente desconectarlo de la chimenea. 
En caso de necesidad, recubrir con vaselina neutra. 
 
 

FUNCIONAMIENTO DEFECTUOSO 
 
Es debido principalmente a un tiro insuficiente de la chimenea.  
Examinar los siguientes puntos : 
 
1. La sección de la chimenea debe ser suficiente (3 ó 4 dm2), el paso no debe estar 

obstruido por residuos, hollín… 
2. El conducto de empalme está demasiado hundido dentro de la chimenea. 
3. La conexión del aparato con la chimenea no es estanca, o hay varios aparatos 

conectados a la misma chimenea, o el cuerpo de la chimenea ha dejado de ser estanco 
(fisuras, trampilla de deshollinamiento). 

4. La chimenea es demasiado baja con relación a los obstáculos cercanos ; esto puede ser 
la causa de un tiro demasiado débil o del retroceso de humos. 

5. Observación : 
A la marcha normal, la depresión medida en el conducto de empalme debe situarse 
normalmente entre 1 y 1.5 (2) mm de columna de agua. 

 
 

ACCESORIOS 
 

- Atizador 
- Gancho en horquilla de un lado para levantar la tapa, extraer la caja de cenizas y regular 

la entrada de aire. 
 
 

VERSION ESMALTADA 
 
Las grietas que se produzcan en una pieza esmaltada y que en términos profesionales 
llamamos « resquebrajamientos » no pueden constituir en caso alguno un defecto de 
fabricación. 
Estas grietas son el resultado de una diferencia de coeficiente de dilatación entre la 
fundición o la chapa y el esmalte ; además, no dañan en absoluto la perfecta adherencia del 
esmalte. 



 

 

27 

GARANTÍA 
 
NESTOR MARTIN garantiza a los propietarios de este aparato durante el periodo de 
garantía estipulado más adelante que el mismo car ece de defectos de materiales o de 
fabricación. Dicha garantía está sujeta a las condiciones que se especifican a continuación. 
La garantía se limita a la sustitución de las piezas y no cubre la mano de obra. Todos los 
gastos por dicho concepto que se originen durante la sustitución de las piezas serán a su 
cargo. 

 

2 AÑOS 5 AÑOS 

PICAPORTES 
REGULADOR DE AIRE 
PIEZAS ESMALTADAS O LACADAS 
 

CÁMARA DE COMBUSTIÓN 

 
EXCLUSIONES: 

 No está cubierta la oxidación debida a condensación. 

 No están cubiertos los ruidos de dilatación o de contracción durante el encendido o el 
apagado. 

 La fragmentación o los daños en las superficies esmaltadas o lacadas no están cubiertos 
por ninguna garantía mas aya de 7 dias después del instalación. 

 La garantía no cubre, el cristal y todas las piezas en contacto con el fuego (la rejilla, el 
soporte de la rejilla, los protectores y los deflectores). 

 
Todas las operaciones de mantenimiento y/o de sustitución de piezas deben ser efectuadas 
por una empresa de mantenimiento o por un especialista reconocidos por los distribuidores 
de NESTOR MARTIN. Para que se le aplique la garantía a una pieza defectuosa, hágala 
sustituir y envíe la pieza defectuosa al distribuidor de NESTOR MARTIN a fin de que pueda 
ser examinada. Si el defecto está cubierto por la garantía, no se le facturará la pieza de 
recambio. Los gastos de transporte de la pieza de recambio y el envío de la pieza 
defectuosa son a su cargo. Estas sustituciones o reparaciones en garantía estarán sujetas a 
los términos y condiciones de la misma para lo que reste del periodo de garantía de origen. 
Esta garantía no cubre ningún defecto ni problema de funcionamiento debidos a un accidente, un empleo abusivo o 
inapropiado, a modificaciones o a una mala instalación o un mantenimiento defectuoso. 

Un aparato comprado en una tienda sin instalación por un profesional no está garantizado 
por la fábrica. 

 
………………………………………………………………………………………………….. 

CARTA DE GARANTIA A RECORTAR Y DEVOLVER A SU DISTRIBUIDOR 
 
 

Nombre : ……………………………………………………………………………………………….. 
Dirección : ……………………………………………………………………………………………… 
Código postal  …………………Ciudad ……………………………………………………………… 
País : …………………………………………………………………………………………………… 
Modelo : ……………………………………….  Fecha de compra ………………………………… 
N° de serie : ……………………………………………………………………………………………. 
Lugar de compra : …………………………………………………………………………………….. 

 
CONSERVAR UNA COPIA POR SUMISMO   
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